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ДОГОВОР № {номер договора}
транспортной экспедиции

 в международном автомобильном сообщении

г. Минск, Республика Беларусь                                                                                                      {дата договора}
Общество с ограниченной ответственностью «Темпер Восток», именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице Директора Прасковского Михаила Яковлевича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и {заказчик}, именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице ________________________________________, действующего на основании _______________________________________________, с другой стороны, а совместно именуемые Стороны, заключили настоящий договор о нижеследующем:
1. Предмет договора

Предметом настоящего договора является порядок взаимоотношений, возникающих между Заказчиком и Исполнителем при планировании, организации, осуществлении и расчетах за перевозки грузов в международном автомобильном сообщении.

2. Общие положения
2.1. При организации и выполнении международных автомобильных перевозок грузов в соответствии с настоящим договором Стороны обязаны обеспечивать соблюдение положений Конвенции о договоре международной дорожной перевозки грузов (КДПГ), Конвенции о международной перевозке с применением книжек МДП (Конвенция МДП), Европейского соглашения о дорожной перевозке опасных грузов (ДОПОГ), действующего законодательства Республики Беларусь, а также транспортного и таможенного законодательства стран следования груза.

2.2. На каждую отдельную перевозку оформляется заявка, содержащая описание условий и особенностей конкретной перевозки. Заявка на перевозку является приложением к настоящему договору и его неотъемлемой частью. Стороны вправе согласовать в заявке на перевозку условия организации и выполнения конкретной перевозки по иному, чем они установлены в настоящем договоре. В этом случае к отношениям Сторон применяются условия заявки на перевозку, а в части, ей не противоречащей, - условия настоящего договора.

2.3. Подтверждением факта оказания услуги является оригинал товарно-транспортной накладной установленного образца (CMR) с отметками перевозчика (экспедитора), получателя груза (владельца СВХ). CMR-накладная предоставляется перевозчиком.
2.4. Каждая сторона обязана охранять коммерческие интересы другой стороны, соблюдая строгую нейтральность в отношениях с ее клиентами и не разглашая получаемую коммерческую информацию.
                                      3. Организация перевозок

3.1. Заказчик информирует Исполнителя о сроках и объемах предстоящих перевозок, количестве и требуемом типе подвижного состава не позднее 48 часов до начала перевозки. Информация передается по факсимильной связи либо по электронной почте в виде транспортного заказа (заявки), содержащего дополнительно следующие обязательные данные:

· маршрут перевозки; дата и время подачи автомобиля под загрузку;

· отправитель и получатель груза, адрес погрузки и разгрузки груза, контактные лица, телефоны;

· вес, номенклатура, вид и стоимость груза, количество мест и вид упаковки;

· адреса проведения таможенных формальностей при погрузке и разгрузке груза;

· срок доставки груза получателю;

· сумма фрахта и форма оплаты за перевозку;

· другие особенности перевозки конкретного груза.

3.2. Заявка на перевозку, принятая Исполнителем, подписывается уполномоченным лицом Исполнителя, скрепляется печатью или штампом Исполнителя и высылается Заказчику по факсимильной связи либо по электронной почте с указанием регистрационного номера фрахтуемого транспортного средства. Это означает, что Исполнитель и привлекаемые перевозчики (перевозчик) имеют все необходимые документы и разрешения для осуществления данной перевозки.

3.3. При необходимости выполнения Исполнителем перевозки собственных грузов вместе с грузами Заказчика такая перевозка осуществляется с предварительного письменного согласия Заказчика, что должно быть отражено в заявке на перевозку.
4. Права и обязанности Заказчика.
4.1. Заказчик сообщает в своей заявке всю необходимую информацию о перевозке по форме, указанной в пункте 3.1. настоящего договора.

4.2. Обеспечивает подготовку груза к перевозке, обеспечивает осуществление погрузки груза, его размещение на подвижном составе, исключающее превышение общего веса, нагрузок на оси. Осуществляет крепление груза, обеспечивающее сохранность его и подвижного состава во время движения, не допуская крепления груза или тары путем нарушения целостности платформы.


4.3. Содержит территорию мест погрузки/разгрузки в состоянии, обеспечивающем беспрепятственное и безопасное движение, а также свободное маневрирование автопоездов.


4.4. Предоставляет Исполнителю  документы, информацию о свойствах груза, условиях его перевозки, а также иную информацию, необходимую для исполнения Исполнителем  взятых на себя обязанностей.


4.5. Содействует в оформлении протокола простоя в случае возникновения сверхнормативного простоя транспортного средства при погрузке/разгрузке, оформлении сопроводительных документов. Обеспечивает оформление товарно-транспортных и других документов в целях беспрепятственного выпуска груза таможенными органами и прохождения его без задержек через таможенные границы.


4.6. Информирует Исполнителя о необходимости переадресовки груза и оплачивает Исполнителю связанные с этим дополнительные расходы, которые с ним письменно согласованы.


4.7. Решает все спорные вопросы, возникающие в процессе перевозки, связанные с недостаточным количеством документов или указанием недостоверных данных в сопроводительных документах при отправке, получении и транзите груза.

4.8. Обеспечивает проведение процедуры погрузки/разгрузки транспортных средств и таможенное оформление перевозимого груза:

· при перевозках комплектных грузов на территории СНГ –  в течение 48 часов;

· при перевозках комплектных грузов на иностранной территории – в течение 24 часов;

· при перевозках сборных грузов – в течение 24 часов.

Простой в выходные и праздничные дни оплачивается в том случае, если транспортное средство прибыло под погрузку/разгрузку за два дня до выходных/праздничных дней соответствующих государств по месту погрузки/разгрузки. Простой свыше указанного времени, включая сверхнормативный простой в выходные и праздничные дни соответствующих государств, оплачивается Исполнителю в соответствии с условиями настоящего договора.

4.9. Решает все спорные вопросы, возникающие в процессе перевозки, связанные с недостаточным количеством документов или указанием недостоверных данных в сопроводительных документах с пограничными и таможенными органами стран отправителя, получателя и транзита груза собственными силами и за счет собственных средств. Задержка транспортного средства по вышеуказанной причине на срок более 24 часов приравнивается к сверхнормативному простою и оплачивается Исполнителю согласно условиям Заявки.
5. Права и обязанности Исполнителя.
5.1. Осуществлять перевозки по заявкам Заказчика в строгом соответствии с условиями заявки.

5.2. Подавать под загрузку указанный в заявке подвижной состав, в технически исправном состоянии, обеспеченный всеми необходимыми для перевозки груза документами. До момента убытия транспортного средства с места погрузки осуществлять через водителя проверку соответствия сведений, указанных отправителем в товарно-транспортной накладной и иных товаросопроводительных документах, сведениям, указанным в заявке на перевозку. В случае обнаружения расхождений немедленно информировать об этом Заказчика.

5.3. Доставлять принятый к перевозке груз в сроки и в пункт назначения, указанные в заявке. Сдача груза оформляется подписью и штампом получателя в товарно-транспортной накладной.

5.4. Информировать Заказчика о проблемах, возникающих в процессе погрузки, транспортирования, разгрузки, прохождения таможенных процедур, в том числе о перегрузе, как по осям, так и по общему тоннажу с мест загрузки, переадресовке транспортных средств, постановке автомобилей в конвойное сопровождение. В противном случае Исполнитель несет ответственность за последующее самостоятельно принятое при грузоперевозке решение.


5.5. Сообщать Заказчику о вынужденных задержках в пути следования, на границе при наличии очередей на пограничных переходах, авариях и иных происшествиях и обстоятельствах, препятствующих своевременной доставке грузов.


5.6. В случае изъятия таможенными органами любого количества груза Исполнитель обязан требовать документального оформления факта изъятия и информировать об этом Заказчика.

5.7. Контролировать распределение веса по осям автопоезда загружаемого груза (перегруз по осям не оплачивается). При превышении весовых параметров автопоезда Исполнитель обязан сообщить об этом Заказчику и согласовать оплату за них.

5.8. Своевременно оформлять протокол простоя. Протокол простоя считается правильно заполненным, если в нем имеется подпись и печать (штамп) грузоотправителя либо грузополучателя с указанием времени прибытия и убытия под погрузку/разгрузку. Протокол простоя, содержащий исправления либо подчистки, считается недействительным.
6. Расчеты за перевозки

6.1. Расчеты за оказанные транспортно-экспедиторские услуги производятся путем безналичного банковского перевода со счета Заказчика на счет Исполнителя. Валюта платежа – белорусский рубль, доллар США, евро, российский рубль. 
6.2. Оплата фрахта Заказчиком осуществляется в виде оплаты на основании акта выполненных работ или как предоплата на основании выставленного счета Исполнителем.

6.3. Срок оплаты услуг Исполнителя составляет 5 (пять) рабочих дней после получения груза Заказчиком или иным получателем по указанию Заказчика, если иные условия оплаты не указаны в Заявке.

6.4. В случае возникновения сверхнормативного простоя транспортного средства, перегруза, переадресовки и других дополнительных расходов срок оплаты штрафных санкций, предъявляемых сторонами, составляет 3 календарных дня с момента получения счета и других документов (отправляемых по факсимильной связи, с последующей досылкой оригиналов по почте либо передачей сотруднику одной из сторон), подтверждающих факт возникновения претензий.

6.5. Стоимость  каждой перевозки (фрахта) оговаривается сторонами в заявке на перевозку груза, подписываемой уполномоченными представителями сторон, которая является неотъемлемой частью настоящего договора.

             6.6. Стороны договорились, что общая стоимость договора определяется общей суммой оказанных услуг по перевозке, согласно заявок на перевозку груза. 

7. Ответственность сторон


7.1. Ответственность Заказчика и Исполнителя определяется условиями Конвенции КДПГ. Однако Заказчик и Исполнитель в дополнение к Конвенции КДПГ в добровольном порядке принимают на себя обязанности, предусмотренные данным договором.

7.2.За не предоставление (либо не обеспечение предоставления) груза к перевозке Заказчик уплачивает штраф в размере 100 (сто) Евро. За сверхнормативный простой, определяемый на основании пункта 4.8. настоящего договора, Заказчик уплачивает штраф Исполнителю в размере 100 (сто) Евро за каждые сутки сверхнормативного простоя. За задержку транспортного средства по причинам, указанным в пункте 4.9. настоящего договора, Заказчик также уплачивает Исполнителю штраф в размере 100 (сто) Евро за каждые сутки сверхнормативного простоя. Для целей настоящего пункта Стороны понимают и признают под сутками сверхнормативного простоя – сверхнормативный простой транспортного средства от 1-го часа до 24-х часов.
7.3.За не предоставление транспортного средства или отказ от согласованной заявки менее чем за 24 часа Исполнитель уплачивает штраф в размере 100 (сто) Евро. За задержку подачи транспортного средства под погрузку или несвоевременную доставку груза Исполнитель уплачивает штраф в размере 100 (сто) Евро за каждые сутки задержки подачи транспортного средства, или доставки груза.
7.4. За превышение весовых параметров Заказчик возмещает оплаченные штрафы при предоставлении Исполнителем оригиналов подтверждающих документов.


7.5 В случае нарушения оговоренных в заявке сроков оплаты Заказчик выплачивает Исполнителю пеню в размере 0,1 % от суммы платежа за каждый день просрочки оплаты без ограничения какими-либо сроками либо размерами.

8. Форс-мажор

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора), и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего договора. Для избежания двойного трактования форс-мажорных обстоятельств, стороны решили, что по обоюдному согласию такими обстоятельствами являются стихийные бедствия, наводнения, пожары, землетрясения, низкие (ниже -25ºС) или высокие (выше +33ºС) температуры, забастовки, локауты, вооруженные конфликты, войны и вооруженные столкновения, эмбарго и иные экономические санкции, техногенные катастрофы, изменения законодательства, издание актов государственными органами. Сроки исполнения обязательств по настоящему контракту отодвигаются соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства и их последствия. Все другие обстоятельства, даже если стороны не могли их предвидеть и предотвратить их последствия, лежат в компетенции сторон, и стороны несут ответственность по своим обязательствам без права ссылки на форс-мажорные обстоятельства.


8.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательства, обязана в течение 2 (двух) рабочих дней в письменной форме уведомить другую сторону о начале и прекращении вышесказанных обстоятельств. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства.


8.3. Информация о наступлении форс-мажорных обстоятельств должна быть подтверждена компетентным органом той страны, где наступили данные обстоятельства.


8.4. В случае, если такие обстоятельства продолжаются более месяца, каждая сторона имеет право отказаться от выполнения обязательств по настоящему договору полностью или частично и в этом случае ни одна из сторон не имеет права требовать от другой стороны компенсации любых возможных убытков.
   9. Рассмотрение споров


9.1. При возникновении споров Стороны будут стремиться к их урегулированию путем переговоров. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из-за ненадлежащего выполнения сторонами настоящего договора, подлежат рассмотрению в Экономическом суде Минской области в порядке, предусмотренном действующим законодательством Республики Беларусь. Стороны определили, что срок рассмотрения всех претензий, связанных с исполнением настоящего договора, составляет 7 (семь) рабочих дней.
10. Действие договора

10.1. Настоящий договор вступает в силу с даты его подписания обеими сторонами и действует до 31.12.2017 г. Настоящий договор, а также дополнения и приложения к нему (в том числе заявки на перевозку), переданные с использованием средств факсимильной связи, имеют юридическую силу. При отсутствии письменного уведомления любой из сторон о прекращении действия Договора до момента окончания срока его действия, Договор считается продленным на каждый следующий год. Оригиналы договоров, дополнительных соглашений и заявок предоставляются не позднее 14-ти календарных дней после подписания.


10.2. Договор может быть изменен или дополнен при согласии обеих сторон. Изменения в настоящем договоре, вносимые путем обмена факсимильными копиями, имеют полную юридическую силу. Расторжение договора возможно по инициативе одной из сторон при условии предварительного письменного уведомления об этом другой стороны за 30 дней и исполнения всех ранее принятых обязательств в рамках настоящего договора.


10.3. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь в том случае, если они совершены в письменной форме и подписанными уполномоченными на то лицами.
10.4. Стороны признают юридическую силу факсимильного воспроизведения подписи и оттиска печати на договоре, дополнительных соглашений и приложений к нему. 


10.5. Настоящий договор составлен на 4 страницах в двух экземплярах на русском языке. Оба экземпляра имеют одинаковую юридическую силу.
11. Юридические реквизиты сторон
	Исполнитель
	Заказчик

	ООО «Темпер Восток»
Юр. и почт. адрес: 220024, Республика Беларусь, 
г. Минск, ул. Бабушкина, д. 6А, оф. 303

УНП 191756462

ОКПО 380482805000

р/с BY81 ALFA 3012 2279 8800 4027 0000 BYN
р/с BY96 ALFA 3012 2279 8800 3027 0000 EUR
р/с BY14 ALFA 3012 2279 8800 2027 0000 USD

р/с BY29 ALFA 3012 2279 8800 1027 0000 RUB

ЗАО "АЛЬФА-БАНК" г. Минск

БИК ALFABY2X
Тел.: +375 17 291 09 71
e-mail: info@beltop.by

Директор_________________ Прасковский М.Я.
	{Заказчик}
{Реквизиты}
Директор_________________    /                               /

	
	


____________________/М.Я. Прасковский/                    __________________/                          /


